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EN 62031:2008 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 34 („Lamps and related equipment“) alamkomitee SC 34A („Lamps“) koostatud 
dokumendi 34A/1237/FDIS tekst, rahvusvahelise standardi IEC 62031 tulevane esimene väljaanne 
esitati IEC ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja võeti CENELEC-i poolt 01.07.2008 vastu kui 
EN 62031. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

― viimane tähtpäev Euroopa standardi kehtestamiseks riigi 
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

 

(dop) 

 

2009-04-01 

― viimane tähtpäev Euroopa standardiga vastuolus olevate 
rahvuslike standardite tühistamiseks 

 
(dow) 

 
2011-07-01 

MÄRKUS Selles standardis on kasutatud järgmisi kirjaliike: 

— asjakohased nõuded – püstkirjas, 

— katsetamisnõuded – kaldkirjas, 

— selgitused – väiksemas püstkirjas. 

Lisa ZA on lisanud CENELEC. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 62031:2008 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina. 

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada alljärgnevad märkused: 

IEC 60968 MÄRKUS Harmoneeritud kui IEC 60968:1990 (muudatustega). 

IEC 62384 MÄRKUS Harmoneeritud kui IEC 62384:2006 (muudatusteta). 

EN 62031:2008/A1:2013 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 34 („Lamps and related equipment“) alamkomitee SC 34A („Lamps“) koostatud 
dokumendi 34A/1608/FDIS tekst, IEC 62031:2008 muudatuse A1 tulevane esimene väljaanne esitati IEC 
ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja võeti CENELEC-i poolt vastu kui standardimuudatus  
EN 62031:2008/A1:2013. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

― viimane tähtpäev Euroopa standardi muudatuse 
kehtestamiseks riigi tasandil identse rahvusliku standardi 
avaldamisega või jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

 

(dop) 

 

2013-09-03 

― viimane tähtpäev Euroopa standardi muudatusega 
vastuolus olevate rahvuslike standardite tühistamiseks 

 
(dow) 

 
2015-12-03 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i 
[ja/või CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See Euroopa standard arvestab elektriseadmete ohutuse põhinõudeid, mis on kehtestatud teatavates 
pingepiirides (madalpingedirektiiv 2006/95/EÜ). 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardimuudatuse IEC 62031:2008/A1:2012 teksti muutmata kujul üle 
võtnud Euroopa standardi muudatusena. 

EN 62031:2008/A2:2015 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee IEC/TC 34 „Lamps and related equipment“ alamkomitee SC 34A „Lamps“ koostatud 
dokumendi 34A/1771/FDIS tekst, standardimuudatuse IEC 62031:2008/A2 tulevane väljaanne on 
esitatud IEC ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja CENELEC on selle üle võtnud 
standardimuudatusena EN 62031:2008/A2:2015. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

— viimane tähtpäev Euroopa standardi muudatuse 
kehtestamiseks riigi tasandil identse rahvusliku standardi 
avaldamisega või jõustumisteate meetodil kinnitamisega  (dop) 2015-07-24 

— viimane tähtpäev Euroopa standardi muudatusega 
vastuolus olevate rahvuslike standardite tühistamiseks  (dow) 2017-10-24 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN ega 
CENELEC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See standard arvestab teatavates pingepiirides kasutamiseks ettenähtavate elektriseadmete 
ohutusnõuete põhielemente vastavalt madalpingedirektiivile 2006/95/EÜ. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi muudatuse IEC 62031:2008/A2:2014 teksti muutmata kujul üle 
võtnud Euroopa standardi muudatusena. 

Standardi EN 62031:2008 kirjanduse loetelus tuleb viidatud standardile lisada alljärgnev märkus: 

IEC 62471 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 62471. 
See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

Üldtarbevalgustuseks ettenähtavate valgusdioodmoodulite ohutusstandardi käesolev esimene väljaanne 
arvestab selle uue elektrilise valgusallika (mida mõnikord nimetatakse ka tahkisvalgusallikaks) 
asjakohase katsetamise vajadust. 

Standardi nõuetes on arvestatud nii pooljuhtidetööstuses kui ka traditsiooniliste elektriliste 
valgusallikate alal tegutsevate eriteadlaste tehnilisi teadmisi. 

Standardis käsitletakse kahte liiki valgusdioodmooduleid: integreeritud ja väliste liiteseadistega. 

EE MÄRKUS 1 Eesti keeles kasutatakse termini valgusdiood asemel lühiduse huvides ka sünonüümterminit leed. 
Käesolevas standardis on eelistatud selle elemendi olemust selgelt esile tõstvat terminit valgusdiood. 

EE MÄRKUS 2 Valgusdioodlambi või -mooduli liiteseadis koosneb tavaliselt ballastseadisest, muundusseadisest ja 
juhtimisseadisest; eeldatakse, et juhtimise alla kuulub ka reguleerimine. Selle standardi ingliskeelses tekstis 
mõeldakse termini control gear all mõnikord liiteseadist, mõnikord aga üksnes juhtimisseadist. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See rahvusvaheline standard käsitleb järgmistele valgusdioodmoodulitele esitatavaid üld- ja 
ohutusnõudeid: 

 valgusdioodmoodulid ilma integreeritud liiteseadisteta, talitlemiseks konstantsel pingel, konstantsel 
voolul või konstantsel võimsusel; 

 ballastseadist sisaldavad valgusdioodmoodulid talitlemiseks alalis-toitepingel kuni 250 V või 
vahelduv-toitepingel kuni 1000 V sagedusega 50 Hz või 60 Hz. 

MÄRKUS 1 Eraldi paiknevale liiteseadisele esitatavad ohutusnõuded on sätestatud standardis IEC 61347-2-13. 
Eraldi paikneva liiteseadise toimivusnõuded on sätestatud standardis IEC 62384. 

MÄRKUS 2 Nõuded integreeritud liiteseadisega, lambisokliga varustatud valgusdioodmoodulitele (ballastseadist 
sisaldavatele lampidele), mis on ette nähtud kasutamiseks võrgutoitelises üldtarbevalgustuses, koos samasuguse 
sokliga lampide asendamise võimalusega, on sätestatud standardis IEC 60968 (olemasoleva väljaande muudatus või 
uue, laiema käsitlusalaga väljaanne on arutusel). 

Nõuded integreeritud liiteseadisega, lambisokliga varustatud valgusdioodmoodulitele (ballastseadist sisaldavatele 
lampidele), mis on ette nähtud kasutamiseks mitte-võrgutoitelises üldtarbevalgustuses, koos samasuguse sokliga 
lampide asendamise võimalusega, on arutusel. 

MÄRKUS 3 Kui selle standardi nõuded käivad mõlema valgusdioodmooduli liigi kohta, nii integreeritud 
liiteseadisega kui ka ilma selleta, kasutatakse terminit moodul. Kui kasutatakse teminit valgusdioodmoodul üksinda, 
mõeldakse selle all ilma integreeritud liiteseadiseta valgusdioodmoodulit. 

MÄRKUS 4 See standard sisaldab teavet fotobioloogilise ohutuse kohta. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete 
korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim 
väljaanne koos võimalike muudatustega. 

IEC 60598-1. Luminaires – Part 1: General requirements and tests 

IEC 60417. Graphical symbols for use on equipment. Kättesaadav  
http://www.graphical-symbols.info/equipment 

IEC 60838-2-2. Miscellaneous lampholders – Part 2-2: Particular requirements – Connectors for LED 
modules 

IEC 61347-1:2007. Lamp controlgear – Part 1: General and safety requirements 

IEC 61347-2-13:2006. Lamp controlgear – Part 2-13: Particular requirements for d.c. or a.c. supplied 
electronic controlgear for LED modules 

kustutatud tekst 

ISO 4046-4:2002. Paper, board, pulp and related terms – Vocabulary – Part 4: Paper and board grades 
and converted products 

IEC/TR 62778. Application of IEC 62471 for the assessment of blue light hazard to light sources and 
luminaires 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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EE MÄRKUS Siin ja edaspidi on parandatud ingliskeelse originaalteksti ebatäpsus – kirjutusviis IEC TR on 
asendatud dokumendi tegeliku tähistusviisiga IEC/TR (vt lisa ZA). 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

Valgusdioodide ja valgusdioodmoodulite alal kasutatavate väljendite ja terminite kohta saab teavet 
tehnilisest spetsifikatsioonist IEC/TS 62504, mis praegu on väljatöötamisel. 

EE MÄRKUS 1 IEC/TS 62504:2011 („General lighting – LEDs and LED modules – Terms and definitions“) ilmus 
aastal 2011 ja on avaldatud ka eesti keeles („Üldtarbevalgustus. Valgusdioodid ja valgusdioodmoodulid. Terminid ja 
määratlused“). 

EE MÄRKUS 2 Selles eestikeelses standardis on oskussõnad esitatud eesti, inglise ja prantsuse keeles, määratlused 
eesti ja inglise keeles. Inglis- ja prantsuskeelsed oskussõnad on võetud kakskeelsest lähtestandardist. 
Prantsuskeelsete oskussõnade mees- või naissugu on tähistatud vastavalt tähtedega m ja f, mitmus lisatähega p.  

EE MÄRKUS 3 Lühend IEV tähendab rahvusvahelist elektrotehnika sõnastikku (International Electrotechnical 

Vocabulary). 

3.1 
valgusdiood, leed 
en light-emitting diode, LED 
fr diode électroluminescente, DEL, LED  f 

p-n-siiret sisaldav tahkisseadis, mis ergastamisel elektrivooluga emiteerib optilist kiirgust 

solid state device embodying a p-n junction, emitting optical radiation when excited by an electric current 

[IEV 845-04-40] 

3.2 
valgusdioodmoodul, leedmoodul 
en LED module 
fr module de LED  m 

üksus, mida tarnitakse kui valgusallikat. Peale ühe või mitme valgusdioodi võib see sisaldada muid, nt 
optilisi, mehaanilisi, elektrilisi ja elektroonilisi komponente, kuid mitte juhtimisseadist 

unit supplied as a light source. In addition to one or more LEDs, it may contain further components, e.g. 
optical, mechanical, electrical and electronic, but excluding the control gear 

3.3 
ballastseadist sisaldav valgusdioodmoodul 
en self-ballasted LED module 
fr module de LED autoballasté  m 

juhtimisseadist sisaldav valgusdioodmoodul, mis on ette nähtud ühendamiseks toitepingele 

MÄRKUS Kui juhtimisseadist sisaldav valgusdioodmoodul on varustatud lambisokliga, loetakse seda 
ballastseadist sisaldavaks lambiks (kompaktlambiks). 

LED module, designed for connection to the supply voltage 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




